
                                                                                                                                                                                                                                                                                           

 

 

 

 

 

 

LE INSALATE E I FRITTI 

Serviti dalle 12:30 alle 18:00 

Rossa: radicchio, barbabietola e pomodoro 

Red: radis, beetroot and tomato 

Rouge : radicchio, betterave et tomate 

8,00 

Verde: lattuga, sedano, zucchine e rucola 

Verte : laitue, céleri, courgettes et roquette 

Green: lettuce, celery, courgettes and rocket 

8,00 

 

Mista: lattuga, radicchio, rucola, pomodoro e carote 

Mixte : laitue, radis, roquette, tomate et carottes 

Mixed: lettuce, radicchio, rocket, tomato and carrots 

8,00 

 

Stick di patate* viola fritte e servite con fonduta al Bleu d’Aoste 

Stick de pommes de terre* violettes frits et servis avec une fondue au Bleu d'Aoste 

Purple potato* sticks fried and served with Bleu d'Aoste fondue 

6,00 

 

Patate “French Fries”* servite con salsa alla Toma e motzetta croccante 

“French Fries”* servies avec une sauce au fromage Toma et motzetta croustillante 

“French fries”* served with Toma cheese sauce and crispy motzetta 

6,00 

 

Fiori di zucca pastellati con salsa di ricotta e zeste di limone 

Fleurs de courgettes enrobées de pâte à frire, sauce ricotta et zeste de citron  

Battered zucchini flowers with ricotta sauce and lemon zest 

8,00 



 

 

 

 

I PANINI 

Serviti dalle 12:30 alle 18:00 

 

Maxi Toast con prosciutto di Saint Oyen cotto alla brace e Fontina d.o.p. 

Maxi toast avec jambon de St. Oyen et Fontina d.o.p 

Maxi Toast with grilled Saint Oyen ham and Fontina d.o.p. 

5,00 

 

Valle D: filoncino con Bleu d’Aoste, noci, mele e Jambon de Bosses 

Vallée D : filoncino au Bleu d'Aoste, noix, pommes et Jambon de Bosses 

Valley D : filoncino with Bleu d'Aoste, walnuts, apples and Jambon de Bosses 

7,00 

 

Focaccia** con lardo, miele e salvia fritta  

Focaccia** au lard, au miel et à la sauge frite 

Focaccia** with lard, honey and fried sage  

7,00 

 

Vegetariano: filoncino con pesto di pomodori secchi, zucchine grigliate, cipolla 

caramellata, croccante di olive 

Végétarien : filoncino avec pesto de tomates séchées, courgettes grillées, oignon 

caramélisé et olives croustillantes 

Vegetarian: filoncino with sun-dried tomato pesto, grilled courgettes, caramelised 

onion and crispy olives 

7,00 

 

F(i)umé: filoncino multicereali con trota marinata affumicata, barbabietola e 

mayo al Ginepro 

F(i)umé : filoncino avec truite fumée marinée, betterave et mayo au genièvre 

F(i)umé: filoncino with smoked marinated trout, beetroot and juniper mayo 

8,00 


